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anfya sapta-siva.

twice seven lines crossing each other at right angles,
(it is used for indicating auspicious days for mar-
tiages.) = Sapta-siva, ds, f. pl., Ved. “being seven
auspicious ones,” epithet of the seven Matris; (@), f.
a kind of plaot (=ndga-vallt). = Sapta-shashia,
as, i, am, the 67th. = Sapta-shashii, is, f., 67.
= Saptashashii-tama, as, i, am, the 67th. = Sap-
ta-sankhyaka, as, a, am, seven in number, amount-
ing to seven, = Sapta-saptaka, am, n. * seven times
seven,” forty-nine, = Saptasaptaka-vettri, ta, m.
one who knows seven times seven scieuces. = Sapta-
saptata, as, i, am, the 77th. = Sapta-saptats, s,
£, 77.= Saptasaptati-tama, as, i, am, the 77th,
= Sapta-sapti, is, m, *having seven horses,” epi-
thet of the Sun. = Sapta-sdgara or sapta-sayaraka,
a3, m, a kind of very valuable gift (compared to
seven oceans), = Saptasagara-pradanika, f., N.
of a chapter of the Matsya-Purina, = Sapta-si, s,
f. the mother of seven children (= suta-vaskard).
= Sapta-srasri, sd, sd, sri, Ved. having seven
sisters, = Sapta-hasta, as, d@, em, having seven
hands ; measuring seven cubits. — Sapta-kotrs, ta,
&c., (probably) baving seven Hotris; [cf. catur-
hotri, dasa-hotri.] = Sapta-hautra, N. of a treatise
on ritual. = Saptansu (“ta-an’), us, us, u, having
seven rays, = Saptansu-pungava, as, m. ¢ eminent
with seven rays of light,” the plaet Satum. = Sap-
takshara (°ta-ak’), as, @, am, containing seven
syllables; (as), m. a word or a Pida which coutains
seven syllables. — Saptanga (ta-an®), as, @ or i,
am, cousisting of seven members or parts or con-
stituent elements, (epithet of 2 kingdom, see sapta-
prakyiti.) = Saptatman (°ta-at%), & m. ‘having
seven forms or essences,’ epithet of Brahmi. = Sap-
taréis (°ta-ar®), s, is, is, seven-flamed, having
seven flames or tongues ; of inauspicious aspect, evil-
eyed; (¢8), m. epithet of Agni or fire; of the planet
Saturn; a particular plant (= éitraka). = Saptasita
(ta-as®), as, i, am, the 87th.=Saptisiti (°ta-
as®), is, £, 87.=Saptasiti-tama, as, i, am, the
8yth. = Saptasra (ta-as°), as, &, am, septangular;
(as, am), m. n. a heptagon, (also spelt saptasra,
see 1. asra.) = Saptasva (*ta-a$°), as, m. ‘having
seven horses,” epithet of the Sug, (the seven horses
are supposed to symbolize the seven days of the week.)
~ Saptasva-vakana, as, m. ‘borne by seven horses,’
epithet of the Sun. — Saptasya (“ta-s°), as, &,
am, Ved. seven-mouthed, having seven mouths,
~ Saptaka (ta-aka), am, n. seven days, a week.
~ Saptottara (ta-ut), as, 4, am, having a sur-
plus or excess of seven (e. g. saptottaram datam,
a huundred + seven or 107.)

Sapta, as, 3, am, (according to Sabda-k.) = sap-
tama, the seventh,

Saptaka, as, a or 1, am, containing seven, seven ;
the seventh; (am),n. a collection of seven (as of peven
stanzas or verses) ; (7), f. a woman’s girdle, zone.

Saptata, as, 7, am, the 7oth (ouly used when
other numerals precede, see eka-s°, dva-s°, tri-o°,
&c., cf. Pan. V. 2, 58.)

Saptati, 18, £, 70; N. of a work,=sarkhya-
karika; (3), f. du. two seventies; (-ayas), f. pl.
many seventies. = Saptati-tama, as, i, am, the
yoth; [cf. eka-8.] = Saptati-cambandha, as, m.
a collection of 70 tales.

Saptatha, as, i, am, Ved. the seventh,

Saptadha, ind. In seven ways, seveufold ; in seven
parts or pieces.

Saptama, as, i, am, the seventh; (i), £ the
seventh case, i, e. the locative; the seventh Tithi or
lunar day of the fortnight, (in the light fortnight
there is a festival in hounour of the seventh digit of
the moon on this day; it often occurs at the end
of comps., e. g. Gangd-saptami, the seventh day in
the light half of the month Vaiakha; Jayanfi-
saptami, the seventh day in the light half of the
mouth Magha); [ef. Zend kaptatha ; Gr. éBdopos;
Lat. septimus; Lith. sekma-s for sepma-g; Slav.
sedmy¥; Old Germ, gibunto(n); Hib. seachtmad.]
= Saptama-kald, f. the seventh digit of the moou,
= Saptami-pratirapaka, as, ika, am, resembling

in form 2 locative case. = Saptami-vrata, am, n. a
religious observance to be performed on the seventh
day of 2 mouth. = Saptami-samasa, as, m. a Tat-
purusha compound of which the first member is sup-
posed to be a loaative case. = Saptami-snapana,
am, n. ‘bathing on the seveath day,’ a particular
teligious observance.

Saptald, f., N. of several plants, double jasmine
(=nava-malika); other plants (=darma-kasa;
= gunja ; = patala).

Saptin, 1, ¢ni, i, having or containing seven (syl-
lables &c.).

W sapti, is, m. (probably fr. rt. sap, ‘to
join'), a yoke (of horses); a horse; a yoke-fellow ;
N. of the author of the hymn Rig-veda X. 79 (hav-
ing the patronymic Vijambhara), - Sapti-vat, an,
ati, at (Ved. for sapti-vat), possessed of horses,
having splendid horses, (Say. = pradastisva.)

Tq saptya, as, d, am, Ved. according to
Say. on Rig-veda VIIL. 41, 4= sarpaniye.

®UWA sa-prapaye, as, &, am, having
affection, affectiooate, friendly; (am), ind. affection-
ately, kindly ; confidently.

WRAUT sa-prapava, as, @, am, together
with the Pranava or sacred syllable Om.

HHUTHA sa-pranamam, ind. with a bow.

aufag sa-pratibandka, as, a, am, at-
tended with obstacles,

WA@Y sa-pratyaya, as, @, am, having
confidence, reposiog coufidence in (with loc.); cer-
tain, secure, sure, (sapratyaya vrittik, sure means
of subsistence) ; having au affix.

WHATIW sa-pratyasam, ind. hopefully,
expectantly.

WU sa-pratha, as, m., N. of the author of
Rig-veda X. 181, 2 (with patronymic Bharadvija).

WAYY sa-prathas, ds, as, as, Ved. having
breadth, broadly diffused, extensive, far-famed,
glorious, mighty ; (@s), m. epithet of Vishnu, = Sq-
prathas-tama, as, d, am, very extensive, very large.

WUT sa-prabka, as, d, am, possessing
splendor, brilliant.

WWAT sa-pramapa, as, a, am, having
proof or evidence, authentic. -

wnamfaasa sa-prayoga-nivartana, as,
@, am, along with the (secret for) using and restrain-
ing; (see the next.)

Sa-prayoga-rehasya, as, 3, am, possessing
secret spells for (their) use (said of magical weapons
which are not wielded manually but ijnvoked or
meditated upon, and are useless to one unacquainted
with the mode of invoking them).

HHHAUH sa-prasrayam, ind. with affection
or courtesy, affectionately, respectfully.

WWHS sa-prasada, as, a, am, accompanied
with favour or kindness, propitious.

~

|UET sa-prasveda, as, &, am, having
perspiration, perspiring, sweating,

WM sa-prana, as, d, am, having breath
or life.

|UR sa-prema, as, @, am, having love,
full of love or affection, loving, affectionate.

g sa-preshya, as, a, am, attended by
servants.

sa-psaras, as, as, as, Ved. having
the same form or beauty, (Siy.=samana-ripa or
hinsaka, Rig-veda 1. 168, 9.)

WYL saphara, as, m. (also written sa-

phara, q.v.), a small glistening fish (Cyprinus

|/ sabhd,
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Sophore, said to be a sort of carp and commonly
called Pupti); (2), f. the above fish.

WS sa-phala, as, & am, bearing fruit,
fruitful, productive, profitable, yielding profit; ful-
filled, rewarded, blessed. = Saphala-prarthana, as,
&, am, one who has attained his desire. = Saphalo-
daya (la-ud®), as, m, ¢ auspicious-rising,’ epithet
of Siva.

WIS sa-badhika. See sa-vadhika.

A sa-bondhu, us, us, u, possessed of
a friend, befriended; being of the same family;
closely counected or united; (us), m. a kinsman,
relation,

&9 sabar-dugha, sabar-dhu. Seeunder
sabas.

|AS sa-bala, as, a, am, powerful, strong ;
accompanied by a force or army. e Sa-balanuga
(°la-an’), as, &, am, with ap army and followers.

|IfS sa-bali, is, is, i, endowed with
royal revenue; accompanied by the Bali offering ;
(43), m. evening twilight (this being the proper
hour for offering food to spirits, &c. ; see bali).

sabas (changeable into sabar before
soft consonants; cf. sapas under rt. sap), Ved.
water, heavenly food, nectar, (Say. =udaka, payas,
ampita ; cf. Gr. 0éBas, ¢ worship’ or ¢ the object of
worship.”) = Sabar-dugha, as, @, am, Ved. yielding
or granting heavenly food or water, dispeusing water.
= Sabar-duk, -dhuk, k, k, Ved. yielding pectar.
= Sabar-dhu, Ved. = sabar-duk above.
sa-bakumanam, ind. with great
honour or reverence, very respectfully.

| sa-badk, ¢, m., Ved. an oppressor,
destroyer, one who is oppressed ; a sacrificer who is
disturbed by enemies, (Siy.=datrubkir badhito
yajamanah, Rig-veda 1. 64, 8;=>badha-sahita,
Rig-veda IV. 17, 18); a priest, (in Naigh. III. 18,
sabadhal is cnumerated amoog the ritvin-nd-
mant.)

Sa-badha, as, &, am, painful, hurtful; extor-
tionate, oppressive,

Sa-badhas, Ved. accordiog to Siy. sa-badhasas
= daridra-nimitta-badha-sakitasya, having the
suffering caused by poverty, Rig-veda V. 10, 6.

WATNA sa-bandhava, as, @, am, having
kindred, connected, related.

sa-bala-vriddha, as, G, am, with
children and old men.

m sa-bibkatsam, ind. with abhor-
rence.

®AAS sz-brakmaka, as, &, am, together
with Brahmi, together with (the world of) Brahma,

W‘& sa-brakmaéarya, am, n. fellow-
studentship, studying together or being disciples of
the same teacher.

Sa-brakmadéarsn, T, m, a fellow-student, one
engaged in the same studies and observing the same
austerities,

WIFHHHA sa-bhaktikam, ind, respectfully.
sa-bhadramusta, as, a, am, full

of Cyperus Rotundus, (also read su-bA°.)
WY sa-bhaya, as, a, am, fearful, appre-

hensive; (am), ind. with fear, timidly.

| sa-bharas, as, as, as, Ved. bearing

together. ’
sa-bhartrikd, f. ‘ having a hus-

band,’ a woman whose husband is alive.
BT sabka, f. (said to be fr. rt. 1. bka

with sa, because people, saha bhanti, ®appear
together’ at a place of meeting), an assembly, cons
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